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WSKAZÓWKI 

Komisja Gospodarcza i Monetarna zwraca się do Komisji Kontroli Budżetowej, jako komisji 

przedmiotowo właściwej, o uwzględnienie w końcowym tekście projektu rezolucji 

następujących wskazówek: 

1. przyjmuje do wiadomości sprawozdanie roczne EBI za 2014 r. oraz z zadowoleniem 

przyjmuje zwiększenie pożyczek grupy EBI o 6,92% do kwoty 80,3 mld EUR, w 

kontekście gospodarczym naznaczonym przez ograniczony i kruchy wzrost, a w 

niektórych przypadkach – recesję; jest głęboko zaniepokojony wciąż wysokim, a w 

niektórych państwach członkowskich – rosnącym poziomem bezrobocia, nierówności i 

ubóstwa, a także niskim poziom inwestycji w Europie; zwraca uwagę na niepewność na 

rynkach finansowych; podkreśla, że w tych okolicznościach gospodarczych i społecznych 

wiele państw członkowskich pozostaje daleko w tyle pod względem gospodarczym i 

opóźnia się w realizacji celów strategii „Europa 2020”; 

2. przyjmuje do wiadomości wzrost w 2012 r. kapitału EBI o 10 mld EUR w kapitał EBI i 

wzywa państwa członkowskie, by jeszcze raz rozważyły podwyższenie kapitału tej 

europejskiej instytucji; 

3. ubolewa nad faktem, że w 2013 r. ogólny poziom inwestycji w UE spadł o 13 % w 

stosunku do okresu sprzed kryzysu, a inwestycje w niektórych państwach członkowskich 

spadły o 25 % czy nawet 60 %, co stanowi niebezpieczną nierównowagę inwestowania w 

UE; jest zdania, że inwestycje sprzyjające wzrostowi gospodarczemu i zatrudnieniu  

pozostają głównym wyzwaniem dla EBI, w tym bardziej efektywny przydział środków 

finansowych UE i państw członkowskich w nadchodzących latach; uważa, że EBI 

odgrywa ważną rolę we wspieraniu inwestycji na rzecz zrównoważonego, spójnego i 

integracyjnego wzrostu, jako część ogólnego wysiłku UE w tym kierunku; 

4. apeluje o zwiększenie inwestycji EBI, zwracając szczególną uwagę na strategiczną 

infrastrukturę, badania, innowacje, MŚP, badania i rozwój oraz na innowacyjne 

przedsiębiorstwa w znaczący i ostrożny sposób, aby sprostać potrzebom gospodarki 

realnej oraz rozwiązać problem znacznej luki inwestycyjnej, przed którą stoją europejskie 

gospodarki; wzywa do usprawnienia działalności EBI zgodnie z Protokołem (nr 28) w 

sprawie spójności gospodarczej, społecznej i terytorialnej; podkreśla znaczenie tworzenia 

nowych narzędzi inwestycyjnych zwiększających zdolność EBI do ponoszenia ryzyka i 

promujących skuteczne i efektywne inwestycje, najlepiej poprzez niedopuszczenie do 

wyparcia inwestycji prywatnych; z zadowoleniem przyjmuje większą liczbę 

zatwierdzanych kredytów, która osiągnęła najwyższy poziom od 2009 r., ale podkreśla, że 

liczba ta może być jeszcze wyższa; zwraca uwagę na pilną potrzebę dostępu do 

finansowania, zwłaszcza w przypadku MŚP; 

5. wzywa EBI do ponownego zbadania swojego programu planowania strategicznego 

zgodnie z mandatem; wzywa EBI do finansowania projektów inwestycyjnych, które mają 

największy wpływ gospodarczy i społeczny; 

6. podkreśla, że zaufanie do EBI jako solidnej instytucji finansowej oraz przekonanie o 

ekonomicznej racjonalności wspieranych przezeń projektów ma kluczowe znaczenie dla 

możliwości EBI w zakresie wspierania wyznaczonych celów gospodarczych; działalność 
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kredytowa banku musi wobec tego odpowiadać najwyższym standardom jakości; 

7. podkreśla, że rozszerzenie akcji kredytowej EBI nie może zastępować konsolidacji 

budżetowej ani reform strukturalnych w państwach członkowskich; 

8. podkreśla, że częścią ogólnej strategii muszą być inwestycje, reformy strukturalne i 

polityka zrównoważonego budżetu; 

9. uważa, że EBI powinien być nie tylko instytucją finansową, lecz również bankiem wiedzy 

i dobrych praktyk; 

10. sugeruje, aby EBI wzmocnił swoje kompetencje analityczne na poziomie sektorowym; 

11. wzywa EBI oraz inne unijne instytucje inwestycyjne do zacieśniania współpracy, aby 

uniknąć ryzyka powielania inwestycji; 

12. przypomina, że Parlament z zadowoleniem przyjął utworzenie Europejskiego Funduszu 

na rzecz Inwestycji Strategicznych (EFIS); podkreśla potrzebę działania EFIS w sposób 

skuteczny, przejrzysty i sprawiedliwy, zgodnie z kryteriami swego mandatu i regulaminu; 

wzywa EBI do wdrożenia i dalszego rozwijania EFIS w bliskiej współpracy ze 

współprawodawcami, w tym poprzez terminowe i obowiązkowe zawarcie porozumienia 

będącego przedmiotem negocjacji między Parlamentem Europejskim a EBI; 

13. wyraża zadowolenie z powodu wzmocnienia służb doradczych EBI, co prowadzi do 

skuteczniejszego wykorzystania środków finansowych UE oraz do lepszego 

przygotowywania i wdrażania projektów; 

14. podkreśla, że EBI powinien brać pod uwagę zasadność projektów jako najważniejsze 

kryterium udzielania pożyczek; apeluje do EBI o skoncentrowanie się na inwestycjach w 

gospodarkę realną, aby pobudzać tworzenie miejsc pracy i wzrost gospodarczy w UE; 

15. wzywa EBI do przyjęcia skutecznej i nowoczesnej polityki odpowiedzialnego 

opodatkowania, którą nadzorowałby dział ds. podatków i której szczegóły znalazłyby się 

w rocznym sprawozdaniu EBI na temat podatków; domaga się, aby w ramach tej polityki 

EBI aktywnie korzystał z klauzuli dotyczącej relokacji i systematycznie publikował 

siedzibę funduszów otrzymujących wsparcie od EBI; wzywa EBI do powstrzymania się 

od finansowania beneficjentów lub pośredników finansowych i współpracy z partnerami 

finansowymi o dowiedzionej złej reputacji oraz do egzekwowania środków 

zapobiegawczych i regularnych kontroli podatkowych wobec niechętnych do współpracy 

jurysdykcji podatkowych oficjalnie uznanych za raje podatkowe przez Komisję, oszustw 

podatkowych i uchylania się od opodatkowania oraz nielegalnego i agresywnego unikania 

opodatkowania; wzywa EBI, aby skuteczniej radził sobie z ryzykiem korupcji oraz 

przenikaniem przestępczości zorganizowanej do projektów EBI; apeluje do EBI o żądanie 

zwrotu kredytów, jeżeli wykorzystano je w sposób niezgodny z przepisami, i zwraca się o 

wykaz niezrealizowanych transakcji EBI, zwłaszcza tych, które znajdują się na liście 

Komisji zawierającej 30 największych rajów podatkowych na całym świecie; 

16. wzywa EBI do przeprowadzenia oceny partnerstwa publiczno-prywatnego pod kątem jego 

wkładu we wzrost gospodarczy, powstawanie nowych miejsc pracy i wydajność oraz 

wartość dodaną w danych gospodarkach i społeczeństwach, a także wpływu na budżet 
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publiczny, w sposób oszczędny i efektywny, zwłaszcza biorąc pod uwagę obecną 

prognozę niskich długoterminowych stóp procentowych; wzywa EBI do zwiększenia 

zasobów wiedzy w celu uczestniczenia rządów, regionów i gmin w strukturach 

partnerstwa publiczno-prywatnego; 

17. podkreśla w tym kontekście, że państwa członkowskie, w których partnerstwo publiczno-

prywatne jest słabiej rozwinięte, mogłyby rozważyć możliwość wprowadzenia 

wytycznych zachęcających do skuteczniejszego stosowania tego rodzaju umów; 

18. zauważa, że obligacje EBI są jedynym przykładem unijnych emisji instrumentów 

dłużnych; 

19. z zadowoleniem przyjmuje politykę EBI zwiększania finansowania MŚP i inwestowania 

w młode pokolenie, lecz jest zaniepokojony faktem, iż w chwili obecnej wyniki dla 

realnej gospodarki i zatrudnienia pozostają ograniczone; z zadowoleniem przyjmuje 

podwyższenie kapitału Europejskiego Funduszu Inwestycyjnego (EFI) z 3 mld EUR do 

4,5 mld EUR, i wzywa EFI do przedstawienia sprawozdania z analizy swoich osiągnięć 

wynikających z tak znacznego podniesienia środków; podobnie zwraca się do EBI o 

przedstawienie sprawozdania z wyników osiągniętych w związku z upoważnieniem grupy 

EBI do podejmowania większego ryzyka na korzyść innowacyjnych MŚP i MŚP 

prowadzących działalność wysokiego ryzyka; 

20. wyraża zadowolenie, że w 2014 r. EBI, emitując obligacje o wartości 4,3 mld EUR, był 

największym emitentem na rynku obligacji ekologicznych, a wartość ta znacznie wzrosła, 

osiągając 28 mld EUR, a także wzywa EBI do realizowania polityki na rzecz 

odnawialnych źródeł energii przyjaznych dla środowiska; wyraża zadowolenie, że EBI 

przeprowadzi ocenę oddziaływania na klimat i zwróci się o jej publikację i apeluje do EBI 

o zastosowanie się do zaleceń Komisji Europejskiej i przepisów dyrektywy ramowej w 

sprawie odpadów oraz o priorytetowe potraktowanie inwestycji w projekty znajdujące się 

najwyżej w hierarchii postępowania z odpadami i w inne formy odzysku energii; 

21. podkreśla znaczenie rozwoju regionalnego i wzywa EBI do intensywniejszego dialogu i 

współpracy z władzami regionalnymi i lokalnymi, bankami i agencjami; uważa, że w tym 

kontekście należy też wspierać współpracę transgraniczną; 

22. apeluje do EBI o zwracanie uwagi na kraje trzecie i regiony spoza UE, które cierpią na 

skutek konfliktów i skrajnego ubóstwa, z myślą o ograniczeniu różnic rozwojowych 

między UE a tymi regionami, a także o skoncentrowanie się na krajach leżących po 

południowej stronie Morza Śródziemnego i na krajach europejskiego sąsiedztwa 

wschodniego; apeluje o całkowite przestrzeganie prawodawstwa krajów-beneficjentów; 

apeluje do EBI o dalszą poprawę skuteczności ram pomiarów wyników w odniesieniu do 

działań podejmowanych poza UE; zwraca się do Europejskiego Trybunału 

Obrachunkowego o sporządzenie specjalnego sprawozdania na temat zewnętrznej 

działalności kredytowej EBI pod kątem jej wyników i dostosowania do polityki UE; 

wyraża zadowolenie, że dotacje UE coraz częściej łączy się z kredytami EBI w celu 

osiągnięcia lepszych wyników w ramach projektów realizowanych w krajach partnerskich 

UE; 

23. Wzywa EBI do dalszej poprawy przejrzystości i dostępu do informacji, zarówno 

wewnętrznie, jak i Parlamentowi Europejskiemu i pozostałym instytucjom, jak również 
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ogółowi społeczeństwa, zwłaszcza jeśli chodzi o system zamówień i podwykonawstwa, 

wyniki dochodzeń wewnętrznych, wybór, monitorowanie i ocenę działań i programów, w 

oparciu o jasne i wymierne wskaźniki, a także metodykę i wyniki oceny skutków ex ante i 

sprawozdawczości ex post dla każdego finansowanego projektu, o ile nie chodzi o dane 

biznesowe wymagające szczególnej ochrony; wzywa EBI do egzekwowania niezależności 

i skuteczności biura ds. mechanizmu rozpatrywania skarg oraz do podjęcia dalszych 

kroków, aby ograniczyć biurokrację, zwiększyć możliwości w zakresie przeprowadzania 

analizy makroekonomicznej i zwiększyć liczbę kobiet na stanowiskach wyższego 

szczebla; wyraża ubolewanie z powodu braku różnorodności w składzie Komitetu 

Zarządzającego, Rady Gubernatorów i Rady Dyrektorów EBI, zwłaszcza w kwestii 

równości płci; 

24. wzywa EBI do zwiększenia swojej sprawozdawczości dla Parlamentu w odniesieniu do 

swoich decyzji, osiągniętych postępów i wpływu działalności kredytowej w obrębie UE i 

poza nią, poprzez regularne struktury dialogu zwiększające nadzór parlamentarny, w tym 

o wdrażaniu polityki EBI dotyczącej niedostosowanej jurysdykcji, oraz do pełnego 

przestrzegania rozporządzenia w sprawie EFIS, zwłaszcza w zakresie współpracy 

międzyinstytucjonalnej z Parlamentem; wzywa EBI do stosowania do swojej zwykłej 

działalności tych samych zasad dotyczących sprawozdawczości i rozliczalności, jakie są 

określone w rozporządzeniu w sprawie EFIS; w tym duchu wzywa EBI do wyrażenia 

zgody na podpisanie porozumienia z Parlamentem w celu umożliwienia kierowania pytań 

bezpośrednio do jego prezesa, tak jak w przypadku prezesa EBC, oraz do usprawnienia 

procesu powoływania na stanowiska dyrektora zarządzającego i zastępcy dyrektora 

zarządzającego. 
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